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Pompe submersible 
pour fontaine, 
cascades et fi ltre

Pour les modèles suivants :
• 400 (article no 91005)
• 550 (article no 91006)
• 800 (article no 91007)
• 1100 (article no 91008)
• 1500 (article no 91009)
• 2000 (article no 91010)

Disponible en débits 
de 1514 à 7570 L/h

I N S T R U C T I O N S  E T  E N T R E T I E N
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Merci d’avoir choisi la pompe à plan 
d’eau UltraMC. Chez Aquascape, notre 
but est de fournir à nos clients des 
produits de la plus haute qualité pour le 
jardinage aquatique. Nous espérons que 
vous aimerez votre achat et nous vous 
remercions d’avoir choisi Aquascape. 
Votre paradis. Notre passion.MD
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Visit our 
website

Download a 
free copy of our 
catalog

Les pompes Aquascape UltraMC sont la solution complète pour 
de petits plans d’eau, des fontaines et des aménagements 
aquatiques. Cet ensemble tout-en-un inclut une vanne 
directionnelle à trois voies et un raccord de tuyau à tailles 
multiples le rendant adaptable à presque n’importe quel tuyau 
ou taille de tube. Les pompes Ultra sont idéales pour fournir de 
l’eau aux fontaines, aux aménagements aquatiques, aux fi ltres 
externes et aux ornements cracheurs d’eau. La combinaison 
d’un excellent rendement en effi cacité énergétique, du maintien 
de niveau d’eau élevé et d’une facilité d’entretien fait de cette 
pompe le choix idéal des propriétaires de plan d’eau exigeants.
owners.

ULTRA™

WATER PUMP

More information 
on Ultra™ Water 
Pumps

☎ NOUS JOINDRE
Pour plus de renseignements au sujet de notre société ou 
de nos produits, veuillez visiter notre site Web au www.
aquascapeinc.com ou téléphonez sans frais au 1 866 766 
3426, au Canada, ou au 1 866 877 6637, aux États-Unis.

www.facebook.com/AquascapeInc
www.youtube.com/aquascape4
www.twitter.com/AquascapeInc
http://fl ip.it/xypDUd

Rejoignez-nous sur :
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No. Description

1. (1) UltraTM Water Pump

2. (1) MPT Coupling ½”

3. (1) FPT 900 Elbow ½”

4. (1) ½” x ½” Barb Valve

5. (1)  ½” Multi-Hose Adapter 
x ¾”, 1”, 1¼”

Contents 400/550/800

No. Description

1. (1) UltraTM pompe à eau

2. (1)  ¾” Adaptateur multi-tuyau 
x ¾”, 1”, 1¼” 

3. (1)  ¾” Adaptateur multi-tuyau 
1”, 1¼”, 1½”

4. (1) FPT 900 Coude ½”

5. (1) MPT Couplage ½”

6. ¾” Vanne 3 voies 

Contents 1100/1500/2000

Symbole AVERTISSEMENT -  Vous alertera sur 
la possibilité de dommages corporels ou matériels si 
vous ne vous conformez pas aux avertissements qui 
les accompagnent. Le danger peut avoir une origine 
mécanique ou être dû à une électrocution.

Symboles utiles

Symbole CONSEIL -  Informations utiles fournies 
par un installateur professionnel de bassins.

Contents

Accessoires en option
Jeux de têtes de fontaine pour pompe UltraMC

Intégrez une fontaine à votre bassin en ajoutant à votre pompe UltraMC un jeu de têtes de fontaine 
pour pompe UltraMC. Chaque jeu est complet et offre trois options de tête de fontaine : Cloche 
d'eau, Jet moussant et Marguerite. Chaque jeu contient également quatre rallonges de 3,5 po pour 
une hauteur de fontaine sur mesure et une vanne de répartition qui vous permet de détourner l'eau 
vers un fi ltre externe, une gargouille décorative ou une chute d'eau.

Article # 91045 est compatible avec les pompes à eau 400/550/800. 
Article # 91046 est compatible avec les pompes à eau 1100/1500/2000.

Informations sur la sécurité

MISE EN GARDE : risque de choc électrique – 
Cette pompe n’a pas été approuvée pour une 
utilisation en piscine ou en zones marines.

MISE EN GARDE : Afi n d’assurer une protection 
continue contre le risque de décharge 
électrique, ne branchez le cordon qu’à une 
prise d’alimentation avec mise à la terre, en 
observant les directives suivantes :

(A)   Faites installer une prise de courant correctement 
mise à la terre convenant à une utilisation extérieure 
et protégée de la neige et de la pluie

(B)  Inspectez le cordon d’alimentation avant l’utilisation
(C)   N’utilisez pas de rallonge électrique 
(D)    Tout câblage relié à la pompe devrait être exécuté 

par un électricien qualifi é pour être en conformité 

avec les normes et s’assurer de la sécurité de 
l’utilisateur 

(E)   Débranchez la pompe de la prise de courant lorsque 
vous ne vous en servez pas ou avant de la sortir du 
plan d’eau

(F)   Pour réduire le risque de décharge électrique, 
tout le câblage et les raccordements de jonction 
devraient être exécutés selon les normes locales. Les 
exigences peuvent varier en fonction de l’utilisation et 
de l’emplacement 

(G)   Le câble électrique devrait être protégé en tout 
temps pour éviter les perforations, les coupures, les 
ecchymoses et les abrasions 

(H)    Ne manipulez jamais les cordons d’alimentation avec 
les mains humides 

(I)   N’enlevez pas le cordon et le dispositif de réduction 
de la tension. Ne joignez pas le conduit à la pompe 

(J)    Ne soulevez pas la pompe par le cordon 
d’alimentation.
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Ultra™ 400/550/800

Ultra™ 1100/1500/2000

Article #91045 Article #91046



Caractéristiques techniques des pompes UltraMC

Numéro de modèle 400 550 800 1100 1500 2000

Numéro de l’article No 91005 No 91006 No 91007 No 91008 No 91009 No 91010

Débit maximal 1 400,5 L/h 1 998,5 L/h 3001,5 L/h 4163,5 L/h 5601,8 L/h 7501,9 L/h

Hauteur maximale 2,30 m 2,40 m 2,80 m 3,70 m 5,00 m 6,10 m

Type de moteur
Entraînement 
magnétique

Entraînement 
magnétique

Entraînement 
magnétique

Entraînement 
magnétique

Entraînement 
magnétique

Entraînement 
magnétique

Puissance en watts 24 33 58 92 153 250

Intensité de courant 0,40 0,55 0,80 0,85 1,46 2,60

Longueur de cordon 
d’alimentation

3,66 m 3,66 m 7,62 m 7,62 m 7,62 m 7,62 m

Diamètre du boyau 
de sortie d’eau

1,27 cm, 9 cm, 
2,54 cm, 3,17 cm

1,27 cm, 9 cm, 
2,54 cm, 3,17 cm

1,27 cm, 9 cm, 
2,54 cm, 3,17 cm

9 cm, 2,54 cm, 
3,17 cm

9 cm, 2,54 cm, 
3,17 cm, 3,81 cm

9 cm, 2,54 cm, 
3,17 cm, 3,81 cm

Garantie Limitée de 3 ans Limitée de 3 ans Limitée de 3 ans Limitée de 3 ans Limitée de 3 ans Limitée de 3 ans

Aménagement typique dans une fontaine décorative ou une pièce d'eau

•  La pompe à eau UltraMC est conçue pour être plongée directement dans le bassin d'une fontaine ou dans une pièce d'eau. 
Plusieurs caractéristiques et avantages de cette pompe en font le choix idéal pour un large éventail d'applications impliquant 
des accessoires aquatiques.

Pièce d'eau avec filtre externe

Fontaine décorative

Pour favoriser au maximum la circulation de l'eau dans la 
pièce d'eau, placez la pompe aussi loin que possible de 
l'endroit où l'eau retourne dans l'accessoire aquatique. Il est 
recommandé de NE PAS placer la pompe dans la partie la 
plus profonde de la pièce d'eau. Ceci protègera les poissons 
en empêchant la pièce d'eau de se vider complètement en 
cas de fuite dans la plomberie ou dans le fi ltre. Au besoin, 
des briques ou des pierres peuvent être utilisées pour relever 
la pompe et éviter de la faire reposer sur le fond de la pièce 
d'eau.

Montré avec Pond Filter Urn (#77006 or #77011)

Ultra Pump w AquaBasin Application
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Mode d’emploi

•  La pompe doit toujours être submergée lors de son 
utilisation sinon elle pourrait surchauffer entraînant ainsi sa 
défaillance et annulant de ce fait la garantie. NE FAITES 
PAS FONCTIONNER LA POMPE À SEC!

•  Utilisez seulement lorsque la pompe est entièrement 
assemblée, en prêtant une attention particulière pour que 
la grille de fi ltration et l’éponge soient fi xées à la pompe. 
Faire fonctionner la pompe sans la grille de fi ltration 
permettra à des débris de grande taille d’entrer dans la 
pompe entraînant ainsi sa défaillance et annulant de ce 
fait la garantie.

•  Ne portez pas de vêtements amples qui peuvent 
s’empêtrer dans la turbine ou dans d’autres pièces 
en mouvement.

•  Restez à l’écart des sorties et des entrées d’eau. 
N’INSÉREZ PAS de doigts dans la pompe lorsqu’elle 
est branchée.

•  Ne pompez pas de matières dangereuses ou des liquides, 
tels que l’huile, l’eau salée ou les solvants biologiques.

•  Ne bloquez ni ne restreignez la sortie de la pompe.

•  Les produits retournés doivent être nettoyés, désinfectés ou 
décontaminés au besoin, avant l’expédition pour s’assurer 
que les employés ne soient pas exposés à des risques pour 
la santé lors de la manutention dudit matériel. Toutes lois et 
tous règlements en vigueur seront applicables.

IMPORTANT: Aquascape inc. n’est nullement 
responsable des pertes, blessures ou décès 
résultant du non-respect de ces consignes, 
d’une mauvaise utilisation ou d’une utilisation 
abusive de la pompe ou de l’équipement.

Cahier des caractéristiques techniques 
de la pompe UltraMC

Tension d’entrée : 120V a.c.
Fréquence d’entrée : 60 Hz
Pompe submersible
Pour utilisation extérieure ou intérieure
Protection thermique
 Pompe évaluée en utilisation avec de l’eau seulement
Intensité de courant d’entrée et puissance en watts : 
voir diagramme ci-dessous



Montré avec Pond Filter Urn (#77006 or #77011)
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• La pompe à eau UltraMC comprend un assortiment des 
raccords pour un large éventail d'options de plomberie. 
Choisissez et posez le ou les raccords appropriés pour 
votre application.

• Le ou les raccords réducteurs inclus sont fournis pour se 
poser sur des tuyaux de différents diamètres et ils sont 
parfaits pour les applications utilisant une seule conduite.

• Le raccord réducteur peut s'enfi ler directement dans 
l'orifi ce de sortie de la pompe. 

• Si vous utilisez un tuyau dont le diamètre est plus grand 
que le plus petit diamètre du raccord réducteur, coupez 
les parties du raccord ayant les plus petits diamètres afi n 
d'empêcher toute restriction du débit. 

• Le raccord coudé 90° à 
fi letage NPT femelle qui est 
fourni permet à l'eau de 
s'écouler à l'horizontale, 
ce qui est parfait pour les 
bassins de fontaine où 
l'espace vertical est limité. 

• Pour poser le raccord 
coudé, attachez le coupleur 
à fi letage NPT mâle qui est 
fourni à l'orifi ce de sortie de 
la pompe. Vissez ensuite le raccord coudé à collerette 
sur le coupleur à fi letage NPT mâle afi n de l'attacher à la 
pompe. 

• Les raccords à collerette permettent de débrancher 
rapidement et facilement la tuyauterie de la pompe pour la 
retirer ou l'entretenir.

•  Branchez le tuyau sur le ou les 
raccords choisis en le tordant. 
Si le tuyau n'est pas bien 
serré, vous pouvez utiliser 
un collier de serrage (non 
inclus) pour que le tuyau soit 
solidement attaché.

•  Dans certains cas, le tuyau 
peut être diffi cile à attacher 
au raccord choisi. Si c'est le 
cas, nous recommandons 
de chauffer le tuyau à l'aide 
d'un sèche-cheveux ou tout 
simplement de plonger le tuyau dans de l'eau très chaude 
pendant quelques secondes avant de l'attacher. Il peut 
également s'avérer utile de lubrifi er : nous recommandons 
la graisse de silicone ou l'huile d'olive. 

•  Branchez l'autre extrémité de la tuyauterie de pompe sur le 
fi ltre de la fontaine décorative ou de la pièce d'eau.

• La soupape 1/2 po (400/550/800) ou le robinet 3/4 po à 3 
voies (1100/1500/2000) qui sont fournis sont pratiques et 
offrent la possibilité d'avoir des débits sur mesure. 

• Le régulateur de débit qui 
est fourni peut être posé 
directement dans la sortie 
de la pompe ou posé à 
l'horizontale en utilisant le 
raccord coudé 90° à fi letage 
NPT femelle. 

• Une fois qu'il est posé, réglez 
simplement la ou les vannes 
sur le débit souhaité. 

• Si vous utilisez le robinet à 
3 voies, fermez les vannes 
inutilisées pour augmenter au 
maximum le débit d'eau vers 
les vannes utilisées.
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•  Si l’assemblage du rotor de turbine et la partie interne 
de la pompe contiennent des dépôts calcaires excessifs, 
nettoyez avec un acide doux, comme du vinaigre blanc ou 
un calcium non abrasif, un produit antirouille et anticalcaire 
en utilisant une éponge de cuisine ou une brosse à 
poils doux qui n’égratignera pas l’acier inoxydable. Ceci 
éliminera les résidus calcaires et permettra à la turbine de 
la pompe de tourner de nouveau. 

•  L’éponge de préfi ltration est conçue pour protéger la 
pompe des fi nes particules comme le sable ou d’autres 
débris du plan d’eau, qui pourraient obstruer ou 
endommager l’intérieur de la pompe. Nettoyez l’éponge 
de fi ltration en utilisant un seau rempli d’eau du bassin 
ou rincez-la avec un tuyau d’arrosage.

•  Nettoyage interne de la pompe – Si vous avez nettoyé 
à fond la grille de fi ltration et l’éponge sur la pompe et 
que le débit est toujours réduit, vous devrez enlever le 
couvercle du réservoir en le faisant tourner d’un quart 
de tour dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 
au-delà des indicateurs et en tirant pour le déloger. Ceci 
exposera l’assemblage de la turbine pour une meilleure 
inspection. Enlevez soigneusement la turbine de la pompe, 
tout en prenant garde de ne pas perdre les deux rondelles 
de butée se trouvant de chaque côté de la turbine ou sur 
les bagues de centrage qui centrent l’arbre en céramique 
de la turbine aux deux bouts.

•  Branchez la pompe dans 
une prise qui est protégée 
par un disjoncteur 
différentiel de fuite à la 
terre. Une fois que la 
pompe tourne et que 
l'eau circule à travers le(s) 
fi ltre(s) ou les chutes d'eau, 
inspectez tous les raccords 
et toutes les chutes d'eau 
pour vérifi er qu'il n'y a 
aucune fuite au niveau des 
branchements externes.

Operation and Maintenance

•  Cage de pompe – N’enlevez ni la cage supérieure ni la 
cage inférieure ni l’éponge 
de la pompe lorsque vous 
actionnez celle-ci. Faire 
fonctionner la pompe 
sans les cages de fi ltration 
permettra à des débris de 
grande taille d’entrer dans 
la pompe entraînant ainsi sa 
défaillance et annulant de 
ce fait la garantie.

•  Nettoyage de la cage de pompe – Nous recommandons 
d’inspecter votre pompe régulièrement pour vous assurer 
qu’elle fonctionne correctement. Débranchez toujours le 
courant avant de procéder à l’entretien de la pompe. Si vous 
remarquez que le débit d’eau diminue, cela peut être dû à 
des débris obstruant l’éponge ou la cage de fi ltration de la 
pompe. Dans de nombreux cas, la cage de fi ltration bouchée 
peut être nettoyée en plongeant la main dans la pompe et 
en retirant manuellement les débris de la cage de fi ltration. 
S’il y a beaucoup de débris ou s’il est diffi cile de les nettoyer, 
ou les deux, vous devrez possiblement retirer la pompe du 
plan d’eau ou du bassin pour en faire un nettoyage complet. 
Un tuyau d’arrosage peut être utilisé pour éliminer les débris 
coincés à la cage de fi ltration. Assurez-vous de bien replacer 
la grille et de la fi xer fermement sur le corps de la pompe 
avant de redescendre la pompe dans l’eau.

•  La grille externe a été conçue pour sortir lorsque l’on tire 
de part et d’autre. Ceci permet d’accéder facilement à 
l’éponge de fi ltration.



Remplacement du rotor

•  L'ensemble rotor est la seule pièce mobile de la pompe 
à eau UltraMC et elle est soumise à une usure normale. 
Si vous avez nettoyé la pompe comme cela est décrit ci-
dessus et si vous constatez que le rendement de la pompe 
est toujours médiocre, c'est qu'il faut probablement 
remplacer le rotor. Le remplacement du rotor est 
extrêmement facile. Des nécessaires de changement de 
rotor sont offerts par les revendeurs Aquascape locaux.

1.  Notez l'orientation des pièces sur la photo ci-dessous. 
Les nécessaires de changement de rotor comprennent 
toutes les pièces illustrées. Avant de poser le rotor de 
rechange, assurez-vous d'avoir retiré toutes les pièces 
d'origine de l'intérieur de la pompe.

1

2.  Il est nécessaire de poser une bague de centrage aux 
deux extrémités de l'arbre du rotor; une bague étant 
posée à l'intérieur de la pompe et une bague externe 
reposant dans le couvercle de la chambre
d'équilibre.

3.  Faites glisser la rondelle de la bague intérieure sur l'arbre en 
céramique.

4.  Placez l'arbre en céramique du rotor dans la pompe en 
veillant à ce que la bague de centrage repose bien à 
l'intérieur de la pompe.

32
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8. Replacez l'éponge du préfi ltre et la crépine sur le corps de  
 pompe par simple pression dessus.

6.   Posez la seconde rondelle de bague externe sur l'arbre 
du rotor. 

7. Replacez le couvercle de la chambre d'équilibre   
 contenant la bague de centrage de l'arbre du rotor en le  
 faisant glisser sur l'arbre du rotor et en le tournant dans le  
 sens horaire pour qu'il se verrouille une fois en place sur  
 les languettes du corps de pompe.

Bearing Washer

Centering Bushing

Ceramic Shaft

Impeller

5.  Faites glisser soigneusement le rotor sur l'arbre. Faites 
preuve de prudence, car l'ensemble rotor est magnétique 
et sera attiré avec force à l'intérieur de la pompe.
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• �Rangement hivernal – Si vous êtes préoccupés par les 
dommages possibles causés par le gel, débranchez le 
col fileté du raccord et sortez la pompe du filtre. Nettoyez 
la pompe et les grilles d’entrée d’eau de la cage avec de 
l’eau douce et rangez la pompe dans un endroit à l’abri 
du gel. Vous pouvez faire fonctionner la pompe par temps 
glacial si désiré, mais elle devrait être enlevée en cas de 
panne de courant afin de prévenir tout dommage à la 
pompe ou à la tuyauterie dû au gel.

Diagnostic des pannes

• Débit d’eau réduit 
	� – �La pompe ou la plomberie peuvent être bouchés. 

Il peut être nécessaire de nettoyer les grilles de 
filtration et la turbine.

• �Bourdonnement de la pompe et absence  
de propulsion d’eau

	 – �La pompe ou la plomberie peuvent être bouchés. 
Il peut être nécessaire de nettoyer les grilles de 
filtration et la turbine.

	 – �Enlevez le couvercle du réservoir, inspectez et 
nettoyez l’assemblage du rotor de turbine et la partie 
interne de la pompe.

	 – �Assurez-vous que rien ne bloque ou n’est enveloppé 
autour de la turbine.

	 – �Assurez-vous que la pompe reçoit la bonne tension.

• �Pompe en panne

	 – �L’interrupteur du disjoncteur de fuite à la terre (GFCI) 
peut avoir été déclenché. 

	 – La pompe ne reçoit pas la bonne tension.
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Ultra™ 400/550/800 Ultra™ 1100/1500/2000

Pump 
Model

 Front  
Cover Kit

 Filter 
Sponge


Impeller Kit

 Discharge  
Fittings Kit

400 91050 91033 (4/pkg) 91039 91055

550 91051 91034 (4/pkg) 91040 91055

800 91051 91035 (4/pkg) 91041 91055

1100 91052 91036 (2/pkg) 91042 91057

1500 91053 91037 (2/pkg) 91043 91057

2000 91053 91038 (2/pkg) 91044 91057

Pièces de rechange

4

GARANTIE 3 ANS
La pompe à eau UltraMC est garantie trois ans à 

compter de la date d'achat. Preuve d'achat exigée. 
La garantie ne couvre pas les dommages résultant 

d'une mauvaise manipulation, d'une utilisation à 
mauvais escient ou d'un manque de soin ou d'entretien 

raisonnable. La garantie couvre uniquement les vices 
de matière et de fabrication de l'entreprise. La seule 
et unique obligation consiste à remplacer le produit 
défectueux par un produit de rechange adapté. Le 

bon fonctionnement du produit doit être vérifié avant 
de le retourner comme étant défectueux. Aquascape, 
Inc. ou ses sociétés affiliées ne sauraient être tenues 

responsables de la perte ou des dommages, de 
quelque nature qu'ils soient, résultant de l'utilisation du 

produit, qu'il soit défectueux ou non.

Garantie

VIDÉO SUR DES 
CONSEILS D'ENTRETIEN 
ET DE DÉPANNAGE DE LA 
POMPE À EAU ULTRAMC


